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SASTANAK U PONEDJELJAK, 5. PROSINCA 2022. 

1. Usvajanje dnevnog reda 

Vijeće je usvojilo dnevni red naveden u dokumentu 15323/22. 

2. Odobrenje popisa točaka „A” 

 Popis točaka koje se odnose na nezakonodavne aktivnosti  15463/22 

Vijeće je usvojilo točke „A” navedene u dokumentu 15463/22, uključujući dokumente COR i 

REV podnesene radi donošenja. 

Za sljedeću točku dokumenti bi trebali glasiti kako slijedi: 

Delegirani ili provedbeni akti 

 Unutarnje tržište i industrija  

11. Delegirana direktiva Komisije (EU).../... оd 5. listopada 2022. o 

izmjeni Direktive 2009/43/EZ Europskog parlamenta i Vijeća s 

obzirom na ažuriranje popisa obrambenih proizvoda u skladu s 

ažuriranim Zajedničkim popisom robe vojne namjene Europske 

unije od 21. veljače 2022. 

Delegirani akt – namjera neulaganja prigovora 

odobrio Coreper, dio 1., 30. studenoga 2022. 

 15135/22 

13374/22 

+ COR 1 (cs) 

+ ADD 1 

MI 
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PROMET 

Zakonodavna vijećanja 

(javno vijećanje u skladu s člankom 16. stavkom 8. Ugovora o Europskoj uniji) 

 Horizontalna pitanja   

3. Revizija Uredbe o smjernicama Unije za razvoj 

transeuropske prometne mreže (TEN-T) 

Opći pristup 

 15058/22 

+ ADD 1–3 

+ ADD 4 REV 1 

+ ADD 5 REV 1 

+ ADD 6–19 

+ ADD 20 REV 1 

+ ADD 21–47 

Vijeće je postiglo dogovor o općem pristupu o prijedlogu revizije Uredbe o smjernicama 

Unije za razvoj transeuropske prometne mreže (TEN-T), kako je naveden u dokumentu 

15058/22 i njegovim dopunama. 

Nezakonodavne aktivnosti 

 Prijevoz unutarnjim plovnim putovima   

4. Zaključci o tekućem razvoju prijevoza unutarnjim plovnim 

putovima (NAIADES III) 

Odobrenje 

 14847/22 

Vijeće je odobrilo zaključke iz dok. 14847/22. 

Razno 

5. a) Jačanje održivosti i pravednosti zrakoplovnog sektora 

Informacije francuske, belgijske, luksemburške, 

nizozemske i portugalske delegacije 

 15380/22 

Vijeće je primilo na znanje informacije francuske, belgijske, luksemburške, nizozemske i 

portugalske delegacije. 
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 b) Odnosi s Ukrajinom u pogledu prometa 

Informacije predsjedništva i Komisije 
 15587/22 + COR 1 

Vijeće je primilo na znanje informacije predsjedništva i Komisije. 

 c) Trendovi u području sigurnosti na cestama i pojačani 

napori za postizanje ciljeva sigurnosti na cestama 

Informacije Komisije 

 15078/22 

Vijeće je primilo na znanje informacije Komisije. 

 d) Sastanak skupine predstavnika država CCAM-a 

(povezana, kooperativna i automatizirana mobilnost) 

(Prag, 29. studenoga 2022.): ishod 
Informacije predsjedništva 

 15488/22 

Vijeće je primilo na znanje informacije predsjedništva. 

 e) Aktualni zakonodavni prijedlozi (javno vijećanje u 

skladu s člankom 16. stavkom 8. Ugovora o Europskoj 

uniji) 

  

 i. Uredbe o jedinstvenom europskom nebu 2+  10840/20 + ADD 1 

Vijeće je primilo na znanje informacije predsjedništva. Irska, finska i malteška delegacija 

predstavile su pisanu izjavu koja je navedena u dokumentu 16231/22. 

 ii. Odluka o zahtjevima u vezi s neutralizacijom u 

okviru programa CORSIA 

 10869/21 + COR 1 

Vijeće je primilo na znanje informacije predsjedništva. 
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 iii. Uredba o osiguravanju jednakih uvjeta za održivi 

zračni prijevoz (inicijativa „ReFuelEU Aviation”) 

 10884/1/21 REV 1 

+ REV 2 (da) 

10884/21 ADD 1 

Vijeće je primilo na znanje informacije predsjedništva. 

 iv. Uredba o uvođenju infrastrukture za 

alternativna goriva i stavljanju izvan snage 

Direktive 2014/94/EU 

 10877/21 + ADD 1 

Vijeće je primilo na znanje informacije predsjedništva. 

 v. Revizija Direktive o okviru za uvođenje 

inteligentnih prometnih sustava (ITS) 

 15114/21 + ADD 1 

Vijeće je primilo na znanje informacije predsjedništva. 

 vi. Uredba o uporabi obnovljivih i niskougljičnih 

goriva u pomorskom prometu (inicijativa 

„FuelEU Maritime”) 

 10327/21 + ADD 1 

Vijeće je primilo na znanje informacije predsjedništva. 

 vii. Direktiva o izmjeni Direktive 2003/25/EZ u 

pogledu uključivanja poboljšanih zahtjeva koji se 

odnose na stabilitet ro-ro putničkih brodova 

Informacije predsjedništva 

 6405/22 + ADD 1 

Vijeće je primilo na znanje informacije predsjedništva. 

 f) Program rada predstojećeg predsjedništva 

Informacije švedske delegacije 
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SASTANAK U UTORAK, 6. PROSINCA 2022. 

TELEKOMUNIKACIJE 

Zakonodavna vijećanja 

(javno vijećanje u skladu s člankom 16. stavkom 8. Ugovora o Europskoj uniji) 

6. Uredba o utvrđivanju usklađenih pravila o umjetnoj 

inteligenciji (Akt o umjetnoj inteligenciji) i izmjeni 

određenih zakonodavnih akata Unije 

Opći pristup 

 14954/22 

+ ADD 1 

Vijeće je jednoglasno odobrilo opći pristup kako je naveden u dokumentu 14954/22. 

7. Uredba o izmjeni Uredbe (EU) br. 910/2014 u pogledu 

uspostave okvira za europski digitalni identitet 

Opći pristup 

 14959/22 

+ ADD 1–2 

Vijeće je jednoglasno odobrilo opći pristup kako je naveden u dokumentu 14959/22. 

8. Uredba o usklađenim pravilima za pravedan pristup 

podacima i njihovu uporabu (Akt o podacima) 

Izvješće o napretku 

 15213/22 

Vijeće je primilo na znanje izvješće o napretku. 

9. Uredba o horizontalnim kibersigurnosnim zahtjevima za 

proizvode s digitalnim elementima i izmjeni Uredbe 

(EU) 2019/1020 

Izvješće o napretku 

 14477/22 

Vijeće je primilo na znanje izvješće o napretku. 
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Nezakonodavne aktivnosti 

10. Digitalne vještine za digitalno desetljeće1 
Rasprava o politikama 

 14868/22 

Vijeće je održalo razmjenu mišljenja na temelju dokumenta za raspravu predsjedništva. Ministri i 

ministrice naglasili su važnost programa cjeloživotnog učenja u pogledu digitalnih vještina te 

istaknuli potrebu za uklanjanjem rodnog jaza i uključivanjem privatnog sektora. U raspravi je 

istaknuta važnost razmjene informacija o mjerama usmjerenima na usavršavanje radno sposobnog 

stanovništva i povećanje broja stručnjaka za IKT. 

11. a) Telekomunikacijska potpora Ukrajini1 

Informacije Komisije 

  

 b) Aktualni zakonodavni prijedlozi (javno vijećanje u skladu s člankom 16. stavkom 8. 

Ugovora o Europskoj uniji) 

 Uredba o poštovanju privatnog života i zaštiti osobnih 

podataka u elektroničkim komunikacijama (Uredba o e-

privatnosti) 

Informacije predsjedništva 

 5358/17 

+ REV 1 (pt) 

Vijeće je primilo na znanje trenutačno stanje pregovora o tom predmetu. 

 c) Europska deklaracija o digitalnim pravima i načelima 

za digitalno desetljeće 

Informacije predsjedništva 

  

Vijeće je primilo na znanje trenutačno stanje pregovora o tom predmetu. 

 d) Međunarodne inicijative u digitalnom području (s 

naglaskom na Vijeću za trgovinu i tehnologiju (TTC) i 

digitalnim partnerstvima): trenutačno stanje 

Informacije Komisije 

  

 e) Sastanak stručnjaka na visokoj razini o upravljanju 

pravilima Unije u digitalnoj sferi i njihovom izvršenju  

(virtualni sastanak, 17. listopada 2022.) 

Informacije predsjedništva 

 15172/22 

                                                 
1 U nazočnosti gđe Valeriye Ionan, ukrajinske zamjenice ministra za eurointegraciju. 
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 f) Konferencija o sigurnoj i inovativnoj digitalnoj budućnosti 

EU-a 

(Prag, 3. i 4. studenoga 2022.) 

Informacije predsjedništva 

  

 g) Program rada predstojećeg predsjedništva 

Informacije švedske delegacije 

  

 

 Prvo čitanje 

 Javna rasprava koju je predložilo predsjedništvo (članak 8. stavak 2. Poslovnika Vijeća) 

 Točka koja se temelji na prijedlogu Komisije 
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PRILOG 

Izjave uz zakonodavne točke „B” navedene u dokumentu 15323/22 

Uz točku 6. s 

popisa točaka „B”: 

Uredba o utvrđivanju usklađenih pravila o umjetnoj inteligenciji (Akt o 

umjetnoj inteligenciji) i izmjeni određenih zakonodavnih akata Unije 

Opći pristup 

IZJAVA NJEMAČKE 

„Njemačka podupire tekst koji je predsjedništvo predstavilo u cilju postizanja općeg pristupa na 

sastanku Vijeća za telekomunikacije 6. prosinca 2022. 

Međutim, Njemačka smatra da su potrebna poboljšanja određenih aspekata i u tom pogledu upućuje 

na svoje pisane primjedbe od 8. studenoga 2022. 

S obzirom na predstojeće međuinstitucijske pregovore s Europskom komisijom i Europskim 

parlamentom vjerujemo da će se ti aspekti ozbiljno i pažljivo razmotriti i da će biti uključeni u 

rasprave.” 

IZJAVA AUSTRIJE 

„U duhu općeg kompromisa Austrija podržava opći pristup u vezi s Uredbom o utvrđivanju 

usklađenih pravila o umjetnoj inteligenciji i izmjeni određenih zakonodavnih akata Unije. 

Austrija se tijekom pregovora zalagala za reguliranje umjetne inteligencije na način koji je usmjeren 

na njezinu sigurnu uporabu i koristi koje nudi ljudima. Takav pravni akt mora biti usklađen s 

temeljnim i ljudskim pravima i doprinositi promicanju povjerenja u umjetnu inteligenciju među 

onima na koje ona utječe. 

Napominjemo da općim pristupom, koji je rezultat političkog kompromisa, nije otklonjena znatna 

zabrinutost Austrije u vezi sa zaštitom podataka i zaštitom potrošača. Ta se zabrinutost posebno 

odnosi na pitanja navedena u nastavku. 

o Odnos Akta o umjetnoj inteligenciji s postojećim EU-ovim sustavom zaštite podataka i s 

drugim područjima prava s kojima se Akt preklapa nije pojašnjen u tekstu, što stvara rizik od 

ugrožavanja trenutačne razine zaštite. 

o Austrija smatra da tek djelomična zabrana uporabe sustava za daljinsku biometrijsku 

identifikaciju u stvarnom vremenu za potrebe kaznenog progona iz članka 5. nije dostatna. 

Opću zabranu trebalo bi proširiti na sve svrhe, a kao opće pravilo iznimna uporaba trebala bi 

biti moguća samo u konkretnim slučajevima koji su od javnog interesa i razmjerni, uz 

zadržavanje strogih sigurnosnih standarda. 
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o Slično tome, uporaba sustava za biometrijsku kategorizaciju i sustava za prepoznavanje 

emocija također bi kao opće pravilo trebala biti zabranjena i moguća samo u iznimnim 

okolnostima, uz poštovanje strogih sigurnosnih standarda. Puka obveza u pogledu 

transparentnosti, predviđena u članku 52., nije dovoljna za primjereno uklanjanje rizika 

svojstvenih tim sustavima. 

o Općim pristupom predviđa se samo neobvezno uključivanje nacionalnih nadzornih tijela za 

zaštitu podataka u uspostavu regulatornih izoliranih okruženja (članak 53. stavak 1.c: „prema 

potrebi”). Austrija smatra da bi sudjelovanje nadzornih tijela za zaštitu podataka u uspostavi 

regulatornih izoliranih okruženja, u kojima se obrađuju i osobni podaci, trebalo biti obvezno. 

o Izuzeće sudionika u regulatornim izoliranim okruženjima od izricanja novčanih kazni 

predviđeno u članku 53. stavku 3. nije u skladu s člankom 83. Opće uredbe o zaštiti podataka, 

kojim se ne predviđa takvo izuzeće u slučaju kršenja zaštite podataka. U mjeri u kojoj to za 

nadzorna tijela za zaštitu podataka predstavlja nalog za izvršenje, to je u suprotnosti s 

člankom 52. Opće uredbe o zaštiti podataka jer nacionalna nadzorna tijela moraju u skladu s 

člankom 52. stavkom 1. Opće uredbe o zaštiti podataka pri obavljanju svojih dužnosti 

djelovati potpuno neovisno i moraju moći potpuno neovisno odlučivati o izricanju novčanih 

kazni. 

o Uputa iz članka 53. stavka 3. druge rečenice nadzornim tijelima za zaštitu podataka 

uključenima u regulatorna izolirana okruženja da „izvršavaju svoje nadzorne ovlasti na 

fleksibilan način” i da primjenjuju „svoje diskrecijske ovlasti [...] s ciljem podupiranja 

inovacija u području umjetne inteligencije u Uniji” zadire u neovisnost donošenja odluka 

nacionalnih nadzornih tijela i stoga je u suprotnosti s člankom 52. Opće uredbe o zaštiti 

podataka. 

o Člankom 54. stavkom 1. predviđa se opće, neselektivno i horizontalno odobrenje za obradu 

svih osobnih podataka u regulatornim izoliranim okruženjima. Iz perspektive zaštite podataka 

ta je odredba previše nejasna i stoga ne može biti pravna osnova za obradu podataka. Ponovna 

uporaba osobnih podataka prikupljenih u određenu svrhu za potrebe koje nisu sadržajno ili 

formalno povezane s inicijalnom svrhom za ispitanika ni na koji način nije predvidiva. U 

mjeri u kojoj je ta odredba zamišljena kao oblik ponovne uporabe koji je „u skladu” u smislu 

članka 6. stavka 4. Opće uredbe o zaštiti podataka valja istaknuti da članak 54. stavak 1. ne 

predstavlja nužnu i razmjernu mjeru u demokratskom društvu za zaštitu ciljeva iz članka 23. 

stavka 1. na temelju članka 6. stavka 4. Opće uredbe o zaštiti podataka. Nadalje, u toj se 

odredbi ne razlikuju posebne kategorije osobnih podataka u skladu s člankom 9. stavkom 1. 

Opće uredbe o zaštiti podataka od drugih osobnih podataka. Austrija smatra da obrada 

posebnih kategorija osobnih podataka nije dopuštena na temelju članka 6. stavka 4. Opće 

uredbe o zaštiti podataka i da je u suprotnosti s procjenom rizika na kojoj se temelji Opća 

uredba o zaštiti podataka. 

o Nadalje, u članku 54. stavku 1. potpuno se zanemaruje smanjenje količine podataka kao 

načelo zaštite podataka iz članka 5. stavka 1. točke (c) Opće uredbe o zaštiti podataka jer ni 

područje primjene ni kategorije osobnih podataka koji se mogu obrađivati u regulatornim 

izoliranim okruženjima ni na koji način nisu ograničeni. Austrija je tijekom pregovora kao 

alternativu predložila uključivanje uvodne klauzule o sektorskim odobrenjima za obradu 

podataka, kojom bi se omogućilo utvrđivanje tipičnih izvora podataka i tipičnih kategorija 

podataka te time osigurala predvidljivost i proporcionalnost obrade podataka. 
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o Suprotno članku 5. stavku 1. točki (e) Opće uredbe o zaštiti podataka, prijedlogom se ne 

predviđa najdulje razdoblje čuvanja osobnih podataka u regulatornim izoliranim okruženjima. 

Nadalje, budući da se regulatorna izolirana okruženja mogu uspostaviti na neodređeno 

vrijeme, osobni podaci koje sadržavaju trajno su dostupni i mogu se trajno obrađivati, tijekom 

neograničenog razdoblja. 

o U pravilu se osobe na koje utječu odluke koje se temelje na sustavima umjetne inteligencije 

(npr. kreditni rejtinzi) ne obavješćuje o tome da je odluka donesena primjenom umjetne 

inteligencije, niti im se pružaju informacije o osnovi i parametrima odluke. Stoga bi u cilju 

transparentnosti i pravne sigurnosti te radi promicanja pouzdane umjetne inteligencije sve 

odluke donesene na temelju umjetne inteligencije trebale biti popraćene obveznim 

informacijama o ulozi umjetne inteligencije u postupku donošenja odluka, načinu njezina 

funkcioniranja, primijenjenim parametrima i tome koji su ulazni podaci obrađeni. Te su 

informacije osobama na koje takva situacija utječe neophodne kako bi odluku mogle 

razumjeti i, ako je to potrebno, na nju uložiti prigovor. Austrija je u tom pogledu iznijela 

konkretan prijedlog izmjena. 

o Člankom 7. stavkom 1. točkom (a) Europsku komisiju ovlašćuje se da prema potrebi izmijeni 

Prilog III., uz uvjet da se radi o sustavima umjetne inteligencije obuhvaćenima točkama od 1. 

do 8. Priloga III. Neke aplikacije relevantne za potrošače, kao što su povezani proizvodi ili 

virtualni pomoćnici, obuhvaćene su Prilogom II., ali ne i Prilogom III. Ako Europska komisija 

utvrdi da njihovi pravni ili usporedivi učinci opravdavaju njihovo uvrštavanje na popis 

visokorizičnih sustava u skladu s Prilogom III., oni ne bi bili obuhvaćeni točkama od 1. do 8. 

Priloga III. i stoga ih se ne bi moglo uzeti u obzir. Austrija je stoga predložila uključivanje 

dodatne točke u Prilog III. s tekstom: „upotreba od strane ranjivih skupina ili u situacijama 

koje podrazumijevaju ranjivost na rizike za temeljna prava”. U protivnome Europska komisija 

u Prilog III. ne bi mogla dodati visokorizične proizvode široke potrošnje ako bi to bilo 

potrebno. 

o Izvršavanje je ključno kako bi materijalno pravo funkcioniralo u praksi.  

Direktiva (EU) 2020/1828 o udružnim tužbama donesena je kako bi se smanjili nedostaci u 

izvršavanju za potrošače. Prijedlogom akta o podacima (COM(2022) 68) i Prijedlogom 

direktive o odgovornosti za umjetnu inteligenciju (COM(2022) 496) predviđa se njihovo 

uključivanje u Prilog Direktivi (EU) 2020/1828. Neshvatljivo je da Prijedlog akta o umjetnoj 

inteligenciji još nije uključen u Prilog Direktivi (EU) 2020/1828. 

Smatramo da bi predstojeće pregovore u okviru trijaloga trebalo iskoristiti za to da se pitanja 

povezana sa zaštitom podataka i zaštitom potrošača koja smo već iznijeli tijekom pregovora razrade 

odnosno učvrste u tekstu direktive kako bi se pravni akt izmijenio u skladu s temeljnim pravima i 

pravom na zaštitu podataka i kako bi se riješila važna pitanja zaštite potrošača. 

Austrija budućim predsjedništvima želi uspjeh u pregovorima u okviru trijaloga.” 
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Uz točku 7. s 

popisa točaka „B”: 

Uredba o izmjeni Uredbe (EU) br. 910/2014 u pogledu uspostave okvira 

za europski digitalni identitet 

Opći pristup 

IZJAVA DANSKE 

„Danska podupire opći cilj Uredbe kako bi se osigurali usklađeni, sigurni i pouzdani digitalni 

identiteti dostupni svim Europljanima. Nadalje, podupiremo razvoj europskih lisnica za digitalni 

identitet. U tom pogledu cijenimo znatan rad na tom predmetu i u duhu kompromisa možemo 

poduprijeti tekst. 

Međutim, izražavamo veliko žaljenje zbog toga što se u Uredbi zadržava uvjet da sve europske 

lisnice za digitalni identitet moraju ispunjavati zahtjeve „visoke” razine sigurnosti. Smatramo da 

takav uvjet nije razmjeran velikoj većini slučajeva upotrebe europskih lisnica za digitalni identitet i 

zabrinuti smo da europske lisnice za digitalni identitet neće biti odmah dostupne građanima zbog 

zahtjeva kao što su upotreba sigurnog vanjskog hardvera, oslanjanje na nove i skupe pametne 

telefone te opterećujući postupci za uključivanje u lisnice, a potom i za njihovu upotrebu. 

Smatramo da bi se dopuštanjem državama članicama da izdaju europske lisnice za digitalni identitet 

uz „znatnu” razinu sigurnosti olakšalo njihovo prihvaćanje i upotreba te istodobno pružila potrebna 

razina sigurnosti u velikoj većini slučajeva. 

Osim toga, cijenimo izuzeće mikropoduzeća i malih poduzeća od obveze prihvaćanja upotrebe 

europskih lisnica za digitalni identitet, no i dalje smatramo da bi postojeći tekst uredbe mogao 

dovesti do toga da mnogi pružatelji usluga budu prisiljeni uvesti podršku za lisnice u okviru svojih 

usluga, ne uzimajući u obzir proporcionalnost i relevantnost europske lisnice za digitalni identitet te 

potražnju za njom u tim konkretnim uslugama.” 

IZJAVA AUSTRIJE 

„Austrija podupire opći cilj Uredbe da se uspostavi pouzdan okvir kojim se svim građanima EU-a 

omogućuju sigurna upotreba elektroničke identifikacije i uvođenje europske lisnice za digitalni 

identitet. 

Najnovijim izmjenama teksta certifikacija sredstava elektroničke identifikacije nastoji se uskladiti 

obveznom primjenom Akta o kibersigurnosti na europsku lisnicu za digitalni identitet i sredstva 

elektroničke identifikacije koja treba prijaviti. Iako je usklađena kibersigurnosna certifikacija u 

skladu s Uredbom (EU) 2019/881 poželjan cilj za srednjoročno razdoblje, u okviru Akta o 

kibersigurnosti ne postoje programi koji bi u potpunosti obuhvaćali europske lisnice za digitalni 

identitet ni sustave elektroničke identifikacije koje treba prijaviti. 

Kako je Austrija već istaknula, nije realistično da takvi sustavi budu dostupni u trenutačno 

predviđenim rokovima u kojima bi države članice trebale ispuniti svoje obveze prijavljivanja 

sredstava elektroničke identifikacije i izdavanja europskih lisnica za digitalni identitet. Ta bi 

situacija mogla dovesti do znatnih problema u mnogim državama članicama u pogledu pravodobne 

provedbe Uredbe. 

U tekstu se tvrdi da je europski program kibersigurnosne certifikacije privremeno rješenje. 

Međutim, treba napomenuti da je europski program kibersigurnosne certifikacije koji se temelji na 

zajedničkim kriterijima (EUCC) ograničen na certifikaciju proizvoda IKT-a (usp. članak 1. EUCC-a 

i dio 1., odjeljak 2. standarda ISO IEC 15480), dok europska lisnica za digitalni identitet i sredstva 

elektroničke identifikacije, ovisno o mogućnostima provedbe, mogu biti kombinacija proizvoda ili 

usluga i zbog toga Akt o kibersigurnosti nije primjenjiv. 
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Smatramo da je potrebno alternativno usporedno rješenje kojim bi se omogućila certifikacija lisnice 

u svim mogućim formatima, ali da se, prema potrebi, zadrži cilj približavanja Aktu o 

kibersigurnosti. Austrija je već predložila takvo rješenje predviđanjem ocjenjivanja sukladnosti koje 

provode akreditirana tijela u okviru Uredbe (EZ) br. 765/2008 dok god ne budu postojali 

odgovarajući programi kibersigurnosti. 

Austrija je intenzivno uključena u pregovore i namjerava ostati konstruktivan partner. Zbog toga se 

Austrija može složiti s postojećim tekstom u smislu kompromisnog rješenja. Međutim, nadamo se 

da će se tijekom pregovora u okviru trijaloga pronaći praktično prijelazno rješenje u vezi s 

certifikacijom.” 
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